
EXTRA POWER STRIKER SPRING for GLOCK® - WOLFF XP STRIKER
SPRING 6.0 LB PACK OF 3 FOR GLOCK®

Replaces factory Glock® striker spring for improved ignition reliability. 6 lb rating.
Factory weight is 5.5 lb. Recommended by Ghost for their Rocket 3.5 Connector
when used in 45 ACP or 10mm Glocks. Do not use with reduced power recoil
springs.

Attributes

Name: WOLFF XP STRIKER SPRING 6.0 LB PACK OF 3 FOR GLOCK®
Manufacturer: WOLFF
Product no.: 969000245
Mfr. No.: 32248
Make: Glock
Model: Universal Handguns
Delivery weight: 0.045kg

Item details

Made in USA
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EXTRA POWER STRIKER SPRING für GLOCK®
Sicherheitsanleitung

Einführung
Danke, dass du dich für die EXTRA POWER STRIKER SPRING für GLOCK® von WOLFF entschieden hast. Dieses
Produkt wurde entwickelt, um die Leistung deiner Glock®Handfeuerwaffe zu verbessern, indem die Werksfeder des
Schlags ersetzt wird. Es ist wichtig, die Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen in diesem Leitfaden zu befolgen, um
eine sichere und effektive Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Gehe immer vorsichtig und respektvoll mit Feuerwaffen um.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du Wartungs oder Installationsarbeiten durchführst.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Achte auf lokale Gesetze und Vorschriften bezüglich von Modifikationen an Feuerwaffen.
Überprüfe regelmäßig das Produkt auf Abnutzung und tausche es bei Bedarf aus.
Verwende nur die empfohlenen Komponenten und Zubehörteile mit diesem Produkt.
Wenn du während der Installation oder Nutzung auf Probleme stößt, stoppe sofort und suche Hilfe.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen zur Nutzung
Diese Schlagspringfeder hat eine Bewertung von 6 lbs. Verwende sie nicht mit reduzierten Rückstoßfedern,
da dies zu Fehlfunktionen oder unsicheren Bedingungen führen kann.
Installiere dieses Produkt nur auf GLOCK®Modellen, für die es konzipiert ist. Es ist mit allen
GLOCK®Handfeuerwaffen kompatibel.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe vor der Installation in gutem Zustand ist.
Befolge die Empfehlungen des Herstellers zur Verwendung des Produkts, insbesondere wenn du es in
Verbindung mit anderen Komponenten wie dem Ghost Rocket 3.5 Connector verwendest.
Wenn du mit der Wartung von Feuerwaffen nicht vertraut bist, konsultiere einen qualifizierten Büchsenmacher
um Hilfe.

Anweisungen zur Installation und Nutzung
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Vorbereitung

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen und in eine sichere Richtung gerichtet ist.
Sammle die notwendigen Werkzeuge für die Installation, einschließlich eines Stanzwerkzeugs und
eines kleinen Hammers.

Entfernung der WerksSchlagspringfeder

Zerlege die Glock® gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Finde die Schlagbolzenbaugruppe und entferne vorsichtig die WerksSchlagspringfeder mit dem
Stanzwerkzeug.
Achte darauf, keine anderen Komponenten während dieses Prozesses zu beschädigen.

Installation der EXTRA POWER STRIKER SPRING

Setze die neue EXTRA POWER STRIKER SPRING in die Schlagbolzenbaugruppe ein.
Stelle sicher, dass sie richtig und sicher sitzt.
Baue die Feuerwaffe gemäß den Anweisungen des Herstellers wieder zusammen.

Test der Feuerwaffe

Führe nach der Installation eine Funktionsprüfung durch, um sicherzustellen, dass die Feuerwaffe
korrekt funktioniert.
Teste die Zündzuverlässigkeit mit Platzpatronen, bevor du lebende Munition verwendest.

Regelmäßige Wartung

Überprüfe regelmäßig die Schlagspringfeder auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Tausche die Feder aus, wenn Probleme festgestellt werden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den lokalen Vorschriften.
Entsorge das Produkt nicht im regulären Haushaltsmüll.
Kontaktiere deine lokale Abfallwirtschaftsbehörde für Hinweise zu den richtigen Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder zusätzliche Unterstützung besuche bitte die Website des Herstellers oder kontaktiere
einen autorisierten Händler.

Danke für deine Aufmerksamkeit zu diesen Sicherheitsrichtlinien. Deine Sicherheit und die sichere Handhabung
deiner Feuerwaffe haben für uns oberste Priorität.
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EXTRA POWER STRIKER SPRING for GLOCK® Safety
Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the EXTRA POWER STRIKER SPRING for GLOCK® by WOLFF. This product is designed
to enhance the performance of your Glock® handgun by replacing the factory striker spring. It is essential to follow
the safety guidelines and instructions provided in this guide to ensure safe and effective use.

General Safety Guidelines
Always handle firearms with care and respect.
Ensure that the firearm is unloaded before performing any maintenance or installation.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Be aware of local laws and regulations regarding firearm modifications.
Regularly inspect the product for wear and tear, and replace it if necessary.
Use only the recommended components and accessories with this product.
If you experience any issues during installation or use, stop immediately and seek assistance.

Specific Safety Precautions for Use
This striker spring is rated at 6 lbs. Do not use it with reduced power recoil springs, as this may lead to
malfunction or unsafe conditions.
Only install this product on GLOCK® models for which it is designed. It is compatible with all GLOCK®
handguns.
Ensure that the firearm is in good working condition before installation.
Follow the manufacturer's recommendations for the use of the product, especially when using it in conjunction
with other components such as the Ghost Rocket 3.5 Connector.
If you are not familiar with firearm maintenance, consult a qualified gunsmith for assistance.

Instructions for Installation and Usage

Preparation

Ensure that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Gather the necessary tools for installation, including a punch tool and a small hammer.

Removal of the Factory Striker Spring

Disassemble the Glock® according to the manufacturer’s instructions.
Locate the striker assembly and carefully remove the factory striker spring using the punch tool.
Take care not to damage any other components during this process.

Installation of the EXTRA POWER STRIKER SPRING

Place the new EXTRA POWER STRIKER SPRING into the striker assembly.
Ensure that it is seated properly and securely.
Reassemble the firearm according to the manufacturer’s instructions.

Testing the Firearm

After installation, perform a function check to ensure that the firearm operates correctly.
Test the ignition reliability with dummy rounds before using live ammunition.

Regular Maintenance

Periodically inspect the striker spring for any signs of wear or damage.
Replace the spring if any issues are detected.



Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste.
Contact your local waste management authority for guidance on proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or additional support, please refer to the manufacturer's website or contact an authorized
dealer.

Thank you for your attention to these safety guidelines. Your safety and the safe operation of your firearm are our top
priorities.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el RESORTE
DEL PERCUTOR EXTRA POWER STRIKER para
GLOCK®

Introducción
Gracias por elegir el RESORTE DEL PERCUTOR EXTRA POWER STRIKER para GLOCK® de WOLFF. Este
producto está diseñado para mejorar el rendimiento de tu pistola Glock® al reemplazar el resorte del percutor de
fábrica. Es esencial seguir las pautas de seguridad e instrucciones proporcionadas en esta guía para garantizar un
uso seguro y efectivo.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre maneja las armas de fuego con cuidado y respeto.
Asegúrate de que el arma esté descargada antes de realizar cualquier mantenimiento o instalación.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas no autorizadas.
Infórmate sobre las leyes y regulaciones locales relacionadas con las modificaciones de armas de fuego.
Inspecciona regularmente el producto en busca de desgaste y reemplázalo si es necesario.
Utiliza solo los componentes y accesorios recomendados con este producto.
Si experimentas algún problema durante la instalación o el uso, detente inmediatamente y busca ayuda.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Este resorte del percutor tiene una calificación de 6 lbs. No lo uses con resortes de retroceso de potencia
reducida, ya que esto puede provocar fallos o condiciones inseguras.
Solo instala este producto en modelos GLOCK® para los que está diseñado. Es compatible con todas las
pistolas GLOCK®.
Asegúrate de que el arma esté en buenas condiciones de funcionamiento antes de la instalación.
Sigue las recomendaciones del fabricante para el uso del producto, especialmente cuando lo uses en
conjunto con otros componentes como el conector Ghost Rocket 3.5.
Si no estás familiarizado con el mantenimiento de armas de fuego, consulta a un armero calificado para
obtener asistencia.

Instrucciones para la Instalación y el Uso
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Preparación

Asegúrate de que el arma esté descargada y apuntando en una dirección segura.
Reúne las herramientas necesarias para la instalación, incluyendo una herramienta de punzonado y un
martillo pequeño.

Remoción del Resorte del Percutor de Fábrica

Desmonta la Glock® de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Localiza el ensamblaje del percutor y retira cuidadosamente el resorte del percutor de fábrica utilizando
la herramienta de punzonado.
Ten cuidado de no dañar otros componentes durante este proceso.

Instalación del RESORTE DEL PERCUTOR EXTRA POWER STRIKER

Coloca el nuevo RESORTE DEL PERCUTOR EXTRA POWER STRIKER en el ensamblaje del
percutor.
Asegúrate de que esté bien colocado y seguro.
Vuelve a ensamblar el arma de acuerdo con las instrucciones del fabricante.

Prueba del Arma

Después de la instalación, realiza un chequeo de funcionamiento para asegurarte de que el arma
opere correctamente.
Prueba la fiabilidad de encendido con cartuchos de prueba antes de usar munición real.

Mantenimiento Regular

Inspecciona periódicamente el resorte del percutor en busca de signos de desgaste o daño.
Reemplaza el resorte si se detectan problemas.

Instrucciones de Desecho
Desecha el producto de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches el producto en la basura doméstica regular.
Contacta a tu autoridad local de gestión de residuos para obtener orientación sobre los métodos de desecho
adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre seguridad o soporte adicional, consulta el sitio web del fabricante o contacta a un
distribuidor autorizado.

Gracias por tu atención a estas pautas de seguridad. Tu seguridad y la operación segura de tu arma de fuego son
nuestras principales prioridades.



EXTRA POWER STRIKER SPRING for GLOCK® Guide
de Sécurité

Introduction
Merci d'avoir choisi le EXTRA POWER STRIKER SPRING for GLOCK® de WOLFF. Ce produit est conçu pour
améliorer les performances de votre pistolet Glock® en remplaçant le ressort de percuteur d'origine. Il est essentiel
de suivre les directives de sécurité et les instructions fournies dans ce guide pour garantir une utilisation sûre et
efficace.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Manipulez toujours les armes à feu avec soin et respect.
Assurezvous que l'arme est déchargée avant d'effectuer toute maintenance ou installation.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Soyez conscient des lois et réglementations locales concernant les modifications d'armes à feu.
Inspectez régulièrement le produit pour détecter l'usure et remplacezle si nécessaire.
Utilisez uniquement les composants et accessoires recommandés avec ce produit.
Si vous rencontrez des problèmes lors de l'installation ou de l'utilisation, arrêtez immédiatement et demandez
de l'aide.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ce ressort de percuteur est noté à 6 lb. Ne l'utilisez pas avec des ressorts de recul à puissance réduite, car
cela peut entraîner des dysfonctionnements ou des conditions dangereuses.
Installez ce produit uniquement sur les modèles GLOCK® pour lesquels il est conçu. Il est compatible avec
tous les pistolets GLOCK®.
Assurezvous que l'arme est en bon état de fonctionnement avant l'installation.
Suivez les recommandations du fabricant pour l'utilisation du produit, en particulier lors de son utilisation avec
d'autres composants tels que le Ghost Rocket 3.5 Connector.
Si vous n'êtes pas familiarisé avec l'entretien des armes à feu, consultez un armurier qualifié pour obtenir de
l'aide.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation
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Préparation

Assurezvous que l'arme est déchargée et pointée dans une direction sûre.
Rassemblez les outils nécessaires pour l'installation, y compris un outil de frappe et un petit marteau.

Retrait du Ressort de Percuteur d'Origine

Démontez le Glock® selon les instructions du fabricant.
Localisez l'assemblage du percuteur et retirez soigneusement le ressort de percuteur d'origine à l'aide
de l'outil de frappe.
Faites attention à ne pas endommager d'autres composants pendant ce processus.

Installation du EXTRA POWER STRIKER SPRING

Placez le nouveau EXTRA POWER STRIKER SPRING dans l'assemblage du percuteur.
Assurezvous qu'il est correctement et solidement en place.
Réassemblez l'arme selon les instructions du fabricant.

Test de l'Arme

Après l'installation, effectuez un contrôle de fonctionnement pour vous assurer que l'arme fonctionne
correctement.
Testez la fiabilité d'allumage avec des cartouches factices avant d'utiliser des munitions réelles.

Entretien Régulier

Inspectez périodiquement le ressort de percuteur pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Remplacez le ressort si des problèmes sont détectés.

Instructions de Mise au Rebut
Disposez du produit conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas le produit dans les déchets ménagers ordinaires.
Contactez votre autorité locale de gestion des déchets pour obtenir des conseils sur les méthodes de mise au
rebut appropriées.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question de sécurité ou assistance supplémentaire, veuillez consulter le site Web du fabricant ou
contacter un revendeur autorisé.

Merci de votre attention à ces directives de sécurité. Votre sécurité et le bon fonctionnement de votre arme à feu
sont nos principales priorités.



GUIDA ALLE ISTRUZIONI DI SICUREZZA PER LA
MOLLA PER PERCUSSORE EXTRA POWER STRIKER
PER GLOCK®

Introduzione
Grazie per aver scelto la MOLLA PER PERCUSSORE EXTRA POWER STRIKER per GLOCK® di WOLFF. Questo
prodotto è progettato per migliorare le prestazioni della tua pistola Glock® sostituendo la molla del percussore di
fabbrica. È essenziale seguire le linee guida di sicurezza e le istruzioni fornite in questa guida per garantire un uso
sicuro ed efficace.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Maneggiare sempre le armi da fuoco con cura e rispetto.
Assicurarsi che l'arma sia scarica prima di eseguire qualsiasi operazione di manutenzione o installazione.
Tenere il prodotto fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Essere consapevoli delle leggi e dei regolamenti locali riguardanti le modifiche alle armi da fuoco.
Ispezionare regolarmente il prodotto per segni di usura e sostituirlo se necessario.
Utilizzare solo componenti e accessori raccomandati con questo prodotto.
Se si riscontrano problemi durante l'installazione o l'uso, fermarsi immediatamente e cercare assistenza.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Questa molla percussore è valutata a 6 lb. Non utilizzarla con molle di recupero a potenza ridotta, poiché ciò
potrebbe portare a malfunzionamenti o condizioni di pericolo.
Installare questo prodotto solo sui modelli GLOCK® per cui è progettato. È compatibile con tutte le pistole
GLOCK®.
Assicurarsi che l'arma sia in buone condizioni di funzionamento prima dell'installazione.
Seguire le raccomandazioni del produttore per l'uso del prodotto, specialmente quando lo si utilizza in
combinazione con altri componenti come il connettore Ghost Rocket 3.5.
Se non si è esperti nella manutenzione delle armi da fuoco, consultare un armaiolo qualificato per assistenza.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso
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Preparazione

Assicurarsi che l'arma sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Raccogliere gli strumenti necessari per l'installazione, inclusi un attrezzo a punzone e un piccolo
martello.

Rimozione della Molla del Percussore di Fabbrica

Smontare la Glock® secondo le istruzioni del produttore.
Localizzare l'assemblaggio del percussore e rimuovere con cautela la molla del percussore di fabbrica
utilizzando l'attrezzo a punzone.
Fare attenzione a non danneggiare altri componenti durante questo processo.

Installazione della MOLLA PER PERCUSSORE EXTRA POWER STRIKER

Posizionare la nuova MOLLA PER PERCUSSORE EXTRA POWER STRIKER nell'assemblaggio del
percussore.
Assicurarsi che sia posizionata correttamente e in modo sicuro.
Rimontare l'arma secondo le istruzioni del produttore.

Test dell'Arma

Dopo l'installazione, eseguire un controllo di funzionamento per garantire che l'arma funzioni
correttamente.
Testare l'affidabilità dell'accensione con proiettili finti prima di utilizzare munizioni vere.

Manutenzione Regolare

Ispezionare periodicamente la molla del percussore per eventuali segni di usura o danni.
Sostituire la molla se vengono rilevati problemi.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto in conformità con le normative locali.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici normali.
Contattare l'autorità locale per la gestione dei rifiuti per indicazioni sui metodi di smaltimento appropriati.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda sulla sicurezza o supporto aggiuntivo, si prega di fare riferimento al sito web del produttore o
contattare un rivenditore autorizzato.

Grazie per la vostra attenzione a queste linee guida di sicurezza. La vostra sicurezza e il corretto funzionamento
della vostra arma da fuoco sono le nostre massime priorità.



EXTRA POWER STRIKER SPRING for GLOCK®
Instrukcja Bezpieczeństwa

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór EXTRA POWER STRIKER SPRING for GLOCK® od WOLFF. Produkt ten został
zaprojektowany, aby poprawić wydajność Twojego pistoletu Glock® poprzez zastąpienie fabrycznej sprężyny
uderzeniowej. Ważne jest, aby przestrzegać wytycznych dotyczących bezpieczeństwa i instrukcji zawartych w tej
instrukcji, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Zawsze obchodź się z bronią palną z ostrożnością i szacunkiem.
Upewnij się, że broń jest rozładowana przed wykonaniem jakiejkolwiek konserwacji lub instalacji.
Trzymaj produkt z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Bądź świadomy lokalnych przepisów i regulacji dotyczących modyfikacji broni palnej.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem zużycia i uszkodzeń, a w razie potrzeby wymień go.
Używaj wyłącznie zalecanych komponentów i akcesoriów z tym produktem.
Jeśli napotkasz jakiekolwiek problemy podczas instalacji lub użytkowania, natychmiast przestań i poszukaj
pomocy.

Szczególne środki ostrożności dotyczące użytkowania
Ta sprężyna uderzeniowa ma ocenę 6 lb. Nie używaj jej z redukowanymi sprężynami odrzutowymi, ponieważ
może to prowadzić do awarii lub niebezpiecznych warunków.
Instaluj ten produkt tylko w modelach GLOCK®, do których jest przeznaczony. Jest kompatybilny ze
wszystkimi pistoletami GLOCK®.
Upewnij się, że broń jest w dobrym stanie roboczym przed instalacją.
Postępuj zgodnie z zaleceniami producenta dotyczącymi użytkowania produktu, szczególnie gdy używasz go
w połączeniu z innymi komponentami, takimi jak Ghost Rocket 3.5 Connector.
Jeśli nie znasz się na konserwacji broni palnej, skonsultuj się z wykwalifikowanym rusznikarzem w celu
uzyskania pomocy.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania



1.  

2.  

3.  

4.  

5.  

Przygotowanie

Upewnij się, że broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Zgromadź niezbędne narzędzia do instalacji, w tym narzędzie do wybicia i mały młotek.

Usunięcie fabrycznej sprężyny uderzeniowej

Rozłóż Glock® zgodnie z instrukcjami producenta.
Zlokalizuj zespół uderzeniowy i ostrożnie usuń fabryczną sprężynę uderzeniową za pomocą narzędzia
do wybicia.
Uważaj, aby nie uszkodzić innych komponentów podczas tego procesu.

Instalacja EXTRA POWER STRIKER SPRING

Umieść nową EXTRA POWER STRIKER SPRING w zespole uderzeniowym.
Upewnij się, że jest prawidłowo i bezpiecznie osadzona.
Złóż broń zgodnie z instrukcjami producenta.

Testowanie broni

Po instalacji przeprowadź kontrolę funkcji, aby upewnić się, że broń działa prawidłowo.
Testuj niezawodność zapłonu przy użyciu atrap amunicji przed użyciem amunicji żywej.

Regularna konserwacja

Okresowo sprawdzaj sprężynę uderzeniową pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń.
Wymień sprężynę, jeśli wykryjesz jakiekolwiek problemy.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych odpadów domowych.
Skontaktuj się z lokalnym organem zarządzania odpadami w celu uzyskania wskazówek dotyczących
właściwych metod utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub dodatkowej pomocy, prosimy o zapoznanie się
z witryną producenta lub skontaktowanie się z autoryzowanym dealerem.

Dziękujemy za uwagę na te wytyczne dotyczące bezpieczeństwa. Twoje bezpieczeństwo i bezpieczne użytkowanie
broni palnej są naszymi najwyższymi priorytetami.
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EXTRA POWER STRIKER SPRING for GLOCK®
Turvallisuusohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit EXTRA POWER STRIKER SPRING for GLOCK® tuotteen WOLFFilta. Tämä tuote on suunniteltu
parantamaan Glock®kiväärisi suorituskykyä korvaamalla tehdasiskujousi. On tärkeää noudattaa tässä oppaassa
annettuja turvallisuusohjeita ja ohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Käsittele aina ampumaaseita huolellisesti ja kunnioituksella.
Varmista, että ase on tyhjennetty ennen huoltoa tai asennusta.
Pidä tuote lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Ole tietoinen paikallisista laeista ja säädöksistä, jotka koskevat ampumaaseiden muokkauksia.
Tarkista säännöllisesti tuotteen kunto ja vaihda se tarvittaessa.
Käytä vain suositeltuja komponentteja ja tarvikkeita tämän tuotteen kanssa.
Jos kohtaat ongelmia asennuksen tai käytön aikana, lopeta heti ja hae apua.

Erityiset Turvallisuusvarotoimet Käytössä
Tämä iskujousi on arvioitu 6 lb:ksi. Älä käytä sitä vähennettyjen voimien palautusjousien kanssa, sillä tämä voi
johtaa toimintahäiriöihin tai vaarallisiin olosuhteisiin.
Asenna tämä tuote vain niihin GLOCK®malleihin, joille se on suunniteltu. Se on yhteensopiva kaikkien
GLOCK®kiväärien kanssa.
Varmista, että ase on hyvässä toimintakunnossa ennen asennusta.
Noudata valmistajan suosituksia tuotteen käytössä, erityisesti käytettäessä sitä yhdessä muiden
komponenttien, kuten Ghost Rocket 3.5 Connectorin, kanssa.
Jos et ole perehtynyt ampumaaseiden huoltoon, ota yhteyttä pätevään asehuoltajaan saadaksesi apua.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu

Varmista, että ase on tyhjennetty ja osoitettu turvalliseen suuntaan.
Kerää asennusta varten tarvittavat työkalut, mukaan lukien puikkotyökalu ja pieni vasara.

Tehdasiskujousen Poistaminen

Purkaa Glock® valmistajan ohjeiden mukaan.
Etsi iskijäkokoonpano ja poista varovasti tehdasiskujousi puikkotyökalua käyttäen.
Varo vahingoittamasta muita komponentteja tämän prosessin aikana.

EXTRA POWER STRIKER SPRINGin Asentaminen

Aseta uusi EXTRA POWER STRIKER SPRING iskijäkokoonpanoon.
Varmista, että se on kunnolla ja turvallisesti paikallaan.
Kokoa ase uudelleen valmistajan ohjeiden mukaan.

Aseen Testaus

Asennuksen jälkeen suorita toimintatarkastus varmistaaksesi, että ase toimii oikein.
Testaa sytytyksen luotettavuutta harjoituspatruunoilla ennen kuin käytät elävää ammusta.

Säännöllinen Huolto

Tarkista säännöllisesti iskujousi mahdollisten kulumisen tai vaurioiden merkkien varalta.
Vaihda jousi, jos havaitset ongelmia.



Hävitysohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä.
Ota yhteyttä paikalliseen jätehuoltoviranomaiseen saadaksesi ohjeita oikeista hävittämismenetelmistä.

Yhteystiedot Lisätuen Saamiseksi
Mikäli sinulla on turvallisuuteen liittyviä kysymyksiä tai tarvitset lisätukea, viittaa valmistajan verkkosivustoon tai ota
yhteyttä valtuutettuun jälleenmyyjään.

Kiitos, että kiinnitit huomiota näihin turvallisuusohjeisiin. Turvallisuutesi ja ampumaaseesi turvallinen käyttö ovat
meille ensisijaisia.
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EXTRA POWER STRIKER SPRING för GLOCK®
Säkerhetsinstruktionsguide

Introduktion
Tack för att du valt EXTRA POWER STRIKER SPRING för GLOCK® från WOLFF. Denna produkt är utformad för att
förbättra prestandan på din Glock®handkanon genom att ersätta den fabriksinstallerade slagfjädern. Det är viktigt att
följa säkerhetsriktlinjerna och instruktionerna som ges i denna guide för att säkerställa säker och effektiv användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Hantera alltid skjutvapen med omsorg och respekt.
Kontrollera att skjutvapnet är oladdat innan du utför något underhåll eller installation.
Håll produkten utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Var medveten om lokala lagar och förordningar angående modifieringar av skjutvapen.
Inspektera regelbundet produkten för slitage och byt ut den vid behov.
Använd endast rekommenderade komponenter och tillbehör med denna produkt.
Om du upplever några problem under installationen eller användningen, sluta omedelbart och sök hjälp.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Denna slagfjäder har en klassning på 6 lb. Använd den inte med reducerade kraftåterfjädrar, eftersom detta
kan leda till funktionsfel eller osäkra förhållanden.
Installera endast denna produkt på GLOCK®modeller som den är avsedd för. Den är kompatibel med alla
GLOCK®handkanoner.
Kontrollera att skjutvapnet är i gott skick innan installation.
Följ tillverkarens rekommendationer för användning av produkten, särskilt när den används tillsammans med
andra komponenter som Ghost Rocket 3.5 Connector.
Om du inte är bekant med underhåll av skjutvapen, konsultera en kvalificerad vapensmed för hjälp.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse

Kontrollera att skjutvapnet är oladdat och riktat i en säker riktning.
Samla de nödvändiga verktygen för installation, inklusive en stansverktyg och en liten hammare.

Borttagning av fabriks slagfjäder

Dela upp Glock® enligt tillverkarens instruktioner.
Lokalisera slagmekanismen och ta försiktigt bort den fabriksinstallerade slagfjädern med hjälp av
stansverktyget.
Var försiktig så att du inte skadar några andra komponenter under denna process.

Installation av EXTRA POWER STRIKER SPRING

Placera den nya EXTRA POWER STRIKER SPRING i slagmekanismen.
Kontrollera att den är korrekt och säkert på plats.
Sätt ihop skjutvapnet enligt tillverkarens instruktioner.

Testning av skjutvapnet

Efter installationen, utför en funktionskontroll för att säkerställa att skjutvapnet fungerar korrekt.
Testa tändningspålitligheten med dummyrundor innan du använder levande ammunition.

Regelbunden underhåll

Inspektera periodiskt slagfjädern för tecken på slitage eller skada.
Byt ut fjädern om några problem upptäcks.



Avfallsanvisningar
Kassera produkten i enlighet med lokala förordningar.
Kassera inte produkten med vanligt hushållsavfall.
Kontakta din lokala avfallshanteringsmyndighet för vägledning om korrekta kassationsmetoder.

Kontaktinformation för vidare support
För eventuella säkerhetsfrågor eller ytterligare support, vänligen hänvisa till tillverkarens webbplats eller kontakta en
auktoriserad återförsäljare.

Tack för att du uppmärksammade dessa säkerhetsriktlinjer. Din säkerhet och säker drift av ditt skjutvapen är våra
högsta prioriteringar.
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Návod k bezpečnostnímu použití EXTRA POWER
STRIKER SPRING pro GLOCK®

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali EXTRA POWER STRIKER SPRING pro GLOCK® od společnosti WOLFF. Tento
produkt je navržen tak, aby zlepšil výkon vaší pistole Glock® tím, že nahradí tovární pružinu úderníku. Je nezbytné
dodržovat bezpečnostní pokyny a instrukce uvedené v tomto průvodci, abyste zajistili bezpečné a efektivní použití.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy zacházejte s palnými zbraněmi s opatrností a respektem.
Ujistěte se, že je zbraň vybitá před prováděním jakékoli údržby nebo instalace.
Držte produkt mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Buďte si vědomi místních zákonů a předpisů týkajících se úprav palných zbraní.
Pravidelně kontrolujte produkt na opotřebení a v případě potřeby jej vyměňte.
Používejte pouze doporučené komponenty a příslušenství s tímto produktem.
Pokud během instalace nebo používání narazíte na jakékoli problémy, okamžitě přestaňte a vyhledejte
pomoc.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Tato pružina úderníku má hodnocení 6 lb. Nepoužívejte ji s pružinami zpětného rázu s nižší silou, protože to
může vést k selhání nebo nebezpečným podmínkám.
Instalujte tento produkt pouze na modely GLOCK®, pro které je určen. Je kompatibilní se všemi pistolemi
GLOCK®.
Ujistěte se, že je zbraň v dobrém pracovním stavu před instalací.
Dodržujte doporučení výrobce pro použití produktu, zejména při používání v kombinaci s jinými komponenty,
jako je Ghost Rocket 3.5 Connector.
Pokud nejste obeznámeni s údržbou palných zbraní, obraťte se na kvalifikovaného zbrojíře pro pomoc.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava

Ujistěte se, že je zbraň vybitá a míří na bezpečné místo.
Shromážděte potřebné nástroje pro instalaci, včetně nástroje na vytlačení a malého kladiva.

Odstranění tovární pružiny úderníku

Rozložte Glock® podle pokynů výrobce.
Najděte sestavu úderníku a opatrně odstraňte tovární pružinu úderníku pomocí nástroje na vytlačení.
Dbejte na to, abyste během tohoto procesu nepoškodili žádné další komponenty.

Instalace EXTRA POWER STRIKER SPRING

Umístěte novou EXTRA POWER STRIKER SPRING do sestavy úderníku.
Ujistěte se, že je správně a bezpečně usazena.
Znovu sestavte zbraň podle pokynů výrobce.

Testování zbraně

Po instalaci proveďte funkční kontrolu, abyste zajistili, že zbraň správně funguje.
Otestujte spolehlivost zapálení s cvičnými náboji před použitím živé munice.

Pravidelná údržba

Pravidelně kontrolujte pružinu úderníku na jakékoli známky opotřebení nebo poškození.
Vyměňte pružinu, pokud zjistíte jakékoli problémy.



Pokyny pro likvidaci
Likvidujte produkt v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte produkt do běžného domácího odpadu.
Kontaktujte místní úřad pro správu odpadu pro pokyny k správným metodám likvidace.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli bezpečnostní dotazy nebo další podporu se prosím obraťte na webové stránky výrobce nebo kontaktujte
autorizovaného prodejce.

Děkujeme za vaši pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Vaše bezpečnost a bezpečné používání vaší zbraně
jsou našimi nejvyššími prioritami.


